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1. Устройство и принцип работы.
Танк DXCE предназначен для быстрого охлаждения и последующего хранения молока на ферме. Танк оборудован тремя функциональными системами: системой охлаждения, системой контроля и системой промывки. Внешний вид танка показан на рис.1. 

На передней панели танка установлено устройство контроля/промывки T100/T200 (3). Компрессорный агрегат (2) устанавливается либо у задней панели танка на одной раме с ним, либо отдельно от танка, на расстоянии не более 10 метров.

 Монтаж танка производится сервисным инженером ДеЛаваль. Рама (I) для установки компрессорного агрегата изготавливается покупателем согласно габаритным размерам агрегата.
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Рис.1. Внешний вид танка DXCE. 

1 - DXCE танк;

2 - Компрессорный агрегат системы Скролл; 

3 - Аппарат промывки/контроля T100/T200; 

4 - Панель внешних соединений танка; 

5 - Панель выключателей компрессорного агрегата; 

А - Двигатель-редуктор мешалки; 

В - Крышка люка с отверстием для залива молока; 

С - Лестница с площадкой; 

D - Двойной выходной штуцер; 

Е - Регулируемые опоры; 

F - Второе отверстие для залива молока/вентиляционное отверстие; 

G - Заводской щиток; 

H - Трубопроводная обвязка; 

I   - Рама для установки компрессорного агрегата

1.1. Система охлаждения.
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Танк представляет собой термостатируемую емкость с двустенной оболочкой. Межстенное изоляционное пространство оболочки танка заполнено пенополиуретаном. Материал внутренней и внешней стенок танка – нержавеющая сталь AISI-304.
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 С наружной стороны внутренней стенки танка, в нижней части, расположен испаритель (2, рис.2). Он образован самой стенкой  и приваренной к ней точечной сваркой рельефной плитой.  Теплообмен между молоком (1) и холодильным агентом (3) осуществляется через внутреннюю стенку танка. При испарении, холодильный агент поглощает тепловую энергию молока.

 Схема холодильного контура танка представлена на рис.3. Количество холодильного агента, поступающего в испаритель (D), определяется терморегулирующим вентилем (11), который установлен на его входе. Из испарителя холодильный агент поступает на сжатие в Скролл-компрессор (2), после чего охлаждается воздушным потоком или водой в конденсаторе (5). Жидкий холодильный агент накапливается в ресивере (6), откуда вновь поступает на расширение в ТРВ.[image: image8.png]


 

 В центре танка, для наиболее эффективного охлаждения молока и равномерного распределения его температуры по объему, установлена мешалка. 

Работа системы охлаждения начинается при наполнении танка, в момент соприкосновения лопастей мешалки и зеркала молока. При достижении заданной температуры охлаждения компрессорный агрегат отключается, и система переходит в режим термостатирования. Режим работы мешалки при отключенном компрессорном агрегате – две минуты каждые полчаса. 

1.2. Система промывки.

Полный вариант операции  промывки танка включает пять этапов: 
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· предварительное ополаскивание

· мойка

· ополаскивание после мойки

· дезинфекция

· ополаскивание после дезинфекции. 

Закрытые танки фирмы ДеЛаваль оборудованы двумя моющими разбрызгивающими насадками, которые расположены на нижнем конце вала мешалки (рис.4). Моющая жидкость, разбрызгиваемая через вращающиеся с валом насадки, тщательно омывает всю внутреннюю поверхность танка.

[image: image10.png]ANNNSSESSNSSSANNS




 Напор моющей жидкости создается мощным промывочным насосом. Программа промывки контролирует все этапы этой операции, которая, в зависимости от настройки параметров  длится 30 - 45 минут. Схема системы промывки представлена на рис.5.

.

Рис.5. Система промывки танков DXCE.  

MT  –  холодильный танк; OV  –  вентиль слива молока; ВС – черная промывочная заглушка штуцера слива; S1  –  соленоидный клапан подачи горячей воды; S2 – соленоидный клапан подачи жидкости в контейнер с моющим средством;  S3 – соленоидный клапан подачи холодной воды; S4 - соленоидный клапан подачи жидкости в контейнер с дезинфектантом; S6  -  соленоидный дренажный клапан; В  –  буферная емкость; HL и LL - датчики верхнего и нижнего уровня жидкости (только для Т200); NV – обратные клапаны; CC – контейнер для моющего средства; CD – контейнер для дезинфектанта; CP –  промывочный насос.

2. Технические характеристики танков DXCE.
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Таблица 1. Размеры, масса нетто, установленные компоненты. 

Емк., л
A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N
O
P

2000
2330
1400
1550
1250
1850
830
250
1080
2330
2150
1
4
2
2
425
1

3000
1880
1800
1920
1620
1290
1070
350
1480
1880
3200
2
4
2
2
500
1

4000
2414
1852
1895
1632
1442
1040
486
1427
2414
4240
2
4
2.5
2
615
1

5000
2550
2000
2050
1750
1870
1035
500
1540
2550
5300
2
4
2.5
2
750
1

6000
3030
2000
2050
1750
2350
1035
500
1540
3030
6350
2
4
2.5
2
850
1

7500
3665
2000
2050
1750
2х1650
1035
200
1540
3665
7800
2
6
2.5
2
930
1

8600
3905
2150
2318
1930
2х1500
1300
350
1748
3600
9432
4
6
3
2
1400
1

9700
4104
2150
2318
1930
2x1700
1300
350
1748
4000
10480
4
6
3
2
1500
1

11000
4225
2150
2318
1930
3х1315
1300
350
1748
4550
11922
4
8
3
2
1600
1

12000
4594
2150
2318
1930
3х1465
1300
350
1748
5000
13101
4
8
3
2
1700
1

J – максимальная вместимость, л

К – количество испарителей

L – количество опор

М – размер выходного вентиля,  дюймы

N – размер выходного штуцера, дюймы

О – масса нетто, кг

Р – количество мешалок

Таблица 2. Сведения для установки, эксплуатации и технического обслуживания.
Люк
Ø430мм, с двойным вращением

Залив молока в танк
1. Через 2.5 дюймовое входное отверстие в крышке люка.

2. Через 4-х дюймовое входное отверстие (у заднего торца) танка

Вентиляционное отверстие
Второе отверстие для залива молока

Необходимый уклон танка по длине
3%

Измерение количества молока 
При помощи измерительной линейки и таблицы

Холодильный агент
R22 

Двигатель мешалки
Sirem, 133Вт, ~220В, 23об/мин

Требования к источнику электроэнергии 
3х400В+Нейтраль, 50Гц

Подключение к источнику воды
Два ½-дюймовых патрубка для шлангов горячей и холодной воды расположены под панелью PRE-BOX

Расположение компр. агрегата
См. п. 3.

Максимальное время охлаждения молока с одной дойки до 4°С
3 часа

Продолжительность операции промывки
30 – 45 минут

Суточное увеличение температуры молока при отключении электричества
1°С

Требования к источнику воды
Давление – 1,5 – 2 кгс/см2 ; температура горячей воды - около 80°С

Таблица 3. Потребляемая мощность.

Емкость танка,

л
Мощность компрессорного агрегата,

кВт
Мощность оборудования, установленного на танке, кВт
Суммарная мощность установки,

кВт

2000
4,4
1,25
5,65

3000
7,5
1,25
8,75

4000
7,5
1,25
8,75

5000
9,6
1,25
12,25

6000
2х7,5
1,25
15,25

7500
2х7,5
1,25
17,05

8600
2х9,6
1,25
19,85

9700
4х5,5
1,25
23,25

11000
4х5,5
1,25
23,25

12000
4х7,5
1,25
31,25

Таблица 4. Минимальное потребление воды за одну промывку.
Емкость танка,

л
Минимальное потребление воды за одну промывку,

л

2000
79

3000
93

4000
109

5000
124

6000
144

7500
165

8600
224

9700
224

11000
256

12000
265

3. Размещение и работа холодильно-компрессорного агрегата.
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Компрессорный агрегат устанавливается либо у задней панели танка, на одной раме с ним, либо отдельно от танка на расстоянии не более 10 метров. Основное требование к способу установки компрессорного агрегата, заключается в обеспечении свободного потока чистого воздуха через конденсатор в любое время года.

 Рекомендуемое расстояние от воздухозаборного окна до передней панели конденсатора составляет 300мм. Между конденсатором и окном рекомендуется соорудить короб с воздухозаборной решеткой. Верхняя  панель короба должна служить для перекрытия потока воздуха из помещения в конденсатор - в летнее время и с улицы в конденсатор - в зимнее время (рис.6). 

В молочной должна быть установлена система принудительной вытяжной вентиляции, мощность которой в полтора раза превышает суммарную мощность вентиляторов компрессорного агрегата. Необходимо избегать накопления пыли или тополиного пуха между пластинами конденсатора и, по мере загрязнения, чистить их. В зимний период, температура воздуха в помещении, где установлен компрессорный агрегат, не должна быть ниже 7°С.

 Компрессорный агрегат устанавливается на фундаменте или стальной раме с минимальной высотой 300мм (рекомендуемая высота 500мм). Это предохраняет агрегат от затопления и обеспечивает простоту технического обслуживания.

Внимание! Невыполнение перечисленных выше рекомендаций может стать причиной резкого уменьшения холодопроизводительности системы. 

4. Руководство по эксплуатации.

4.1. Панель управления.

Панель управления танка DXCE (Рис.7) расположена на системном блоке аппарата T100/T200. Панель включает три меню – охлаждения, промывки и программирования.
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4.2. Наполнение танка.

1. Перед наполнением танка убедиться в чистоте емкости, осмотрев танк через люк.

2. Снять черный промывочный колпак со сливного штуцера. Слить в дренаж остатки моющей жидкости.

3. Надеть на сливной штуцер серую заглушку (2, рис.8).

4. Закрыть вентиль слива (1).

5. Установить приспособление для залива молока в одном из входных отверстий танка (отверстие Ø2,5 дюйма в крышке люка или отверстие (3) Ø4,0 дюйма – у заднего торца танка).

Рис.8. Подготовка танка к наполнению.
4.3. Охлаждение молока.

4.3.1. Стандартный режим охлаждения.

1. Когда количество молока, залитого в танк, станет достаточным для начала охлаждения (лопасти мешалки касаются зеркала молока), включить режим охлаждения однократным нажатием кнопки А  (Рис.7). При этом произойдет включение холодильно-компрессорного агрегата и мешалки. Дальнейшее охлаждение и термостатирование молока будет производиться автоматически. 

2. При необходимости отключения режима охлаждения - нажать кнопку D (Рис.7).

Примечания:

· При достижении заданной температуры охлаждения Т1 (параметр Р1, глава «Программирование параметров») компрессорный агрегат отключится. В дальнейшем, включение компрессорного агрегата для поддержания заданного значения температуры молока будет производиться автоматически. 

· Во время работы компрессорного агрегата мешалка работает непрерывно. Режим работы мешалки при отключенном агрегате – две минуты каждые полчаса.

· Если заведомо известно время накопления достаточного для начала охлаждения количества молока, возможна установка задержки включения холодильного агрегата. В этом случае оператор сможет включать режим охлаждения в момент начала дойки (параметр Р8, глава «Программирование параметров»).  

· Возможна установка второго значения температуры охлаждения Т2 (параметр Р2, глава «Программирование параметров»). Режим охлаждения до температуры Т2 может быть включен двойным нажатием кнопки А (Рис.7).

4.3.2. Режим немедленного охлаждения.

Для включения режима немедленного охлаждения  следует нажать кнопку В (Рис.7). При этом включение компрессорного агрегата произойдет независимо от текущего значения температуры молока. Режим будет включен в течение 30 минут. Эта функция может быть полезной для уменьшения времени охлаждения при необходимости опорожнения танка вскоре после последней дойки. При необходимости отключения режима охлаждения нажать кнопку D (Рис.7).

4.4. Опорожнение танка.

1. Перед опорожнением танка включить мешалку нажатием кнопки С (Рис. 7). Продолжительность работы мешалки – 2 минуты (параметр Р5, глава «Программирование параметров»).

2. После отключения мешалки (индикатор С, Рис.7) выключить режим охлаждения нажатием кнопки D (Рис.7).  При этом все индикаторы погаснут.

3. Подсоединить шланг к выходному штуцеру танка.

4. Открыть вентиль слива молока (1, рис.8). 

5. Сразу после опорожнения начать промывку танка.

4.5.Промывка танка.
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Внимание! Запрещается смешивать кислотные и щелочные моющие средства. Это может вызвать опасные химические реакции. Для наполнения контейнеров моющими средствами необходимо использовать резиновые перчатки. Во время промывки контейнеры для моющих средств должны быть плотно закрыты.

1. Оставить вентиль слива (1, Рис.8) открытым. 

2. Надеть черную промывочную заглушку на выходной штуцер танка.

3. Закрыть люк и отверстия для залива молока.

4. При отсутствии системы дозирования - наполнить контейнеры требуемым количеством порошкового моющего средства (Левый контейнер – для моющего средства, правый – для дезинфектанта). Плотно закрыть контейнер.

5. Включить программу промывки нажатием кнопки Е (Рис.7).  Промывка танка происходит автоматически. Информация о текущей стадии программы указывается соответствующим индикатором  меню промывки (Рис.9).

6. После завершения промывки (индикатор 6, Рис.9), танк готов к наполнению.  

7. При необходимости отключения промывки - нажать кнопку Е (Рис.7).
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5. Программирование параметров.
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Назначением устройства T100/T200 является контроль и промывка закрытых танков для охлаждения молока. 

T100/T200 имеет широкий ряд программируемых параметров, что дает возможность приспосабливать режим работы охлаждающего танка к различным условиям и режимам эксплуатации.

Просмотр значений параметров и их настройка осуществляется через меню программирования. Меню программирования изображено на рис.10.

В Таблице 5 указаны параметры, изменение которых разрешается пользователю (владельцу) оборудования.
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Внимание! Установленные по умолчанию значения параметров, следует рассматривать как наиболее  оптимальные. ДеЛаваль не несет ответственность за неисправности, ставшие результатом установки некорректного значения какого-либо параметра, проведенной самовольно, без консультации с сервисным инженером ДеЛаваль.
Таблица 5. Параметры работы танка.
Номер

параметра
Доступ
Функции
Интервал
Ед. 

изм.
По умолчанию
Фактическое знач.

Р1
Открыт
Температура 1
2.0-49.9
(C/(F
4.0


Р2
Открыт
Температура 2
2.0-49.9
(C/(F
4.0


Р3
Открыт
Периодичность включения мешалки
0-99
мин
30


Р4
Открыт
Продолжительность работы мешалки
0-99
мин
2


Р5
Открыт
Продолжительность работы мешалки при ручном включении 
0-99
мин
2


Р6
Открыт
Время включения мешалки для забора молока 
0000-2359, OFF
-
OFF


Р8
Открыт
Задержка  начала охлаждения
0-99
мин
0


Р9
Открыт
Задержка включения второго компрессора
10-60
сек
10


Р10
Открыт
Периодичность наполнения танка
1-4
дни
1


Р11
Открыт
Задержка начала отсчета периода наполнения танка
0-3
дни
0


Р12
Открыт
Максимальное время непрерывной работы компрессора
30-240
мин
180


Р31
Открыт
Доза щелочного моющего средства
0-8000
мл
100


Р32
Открыт
Доза кислотного моющего средства
0-8000
мл
100


Таблица 5. Параметры работы танка (продолжение).

Р33
Открыт
Доза дезинфицирующего моющего средства
0-8000
мл
0


Р35
Открыт
Задержка начала промывки
0-180
мин
0


Р36
Открыт
Действительный объем щелочного раствора
0-50.0
л
25.0


Р37
Открыт
Действительный объем кислотного раствора
0-50.0
л
25.0


Р38
Открыт
Действительный объем дезинфицирующего раствора
0-50.0
л
25.0


Р40
Открыт
Время циркуляции при дезинфекции
4-6
мин
4


P41
Открыт
Количество горячей воды в теплой воде
1-99
%
50


Р43
Открыт
Время начала повторного ополаскивания
0000-2359, OFF
-
OFF


 

Для изменения параметров: 

1. Выключить охлаждение и промывку и просмот​реть сообщения о сбоях (см. гл. «Сообщения о сбоях»).

2. Переключить аппарат T100/T200 на режим про​граммирования, нажимая кнопку  «(» на панели программирования,  пока не загорится индикатор «Программирование» (рис.10).

3. Нажать кнопку «C». 

4. Выбрать программи​руемый параметр, нажимая кнопки «(» или «(». 

5. Снова нажать кнопку «C».

6. Кнопками «(» и «(» установить требуемое значе​ние   программируемого параметра.

7. Нажать   «    »  для ввода выбранного значения или «С» для сброса изменений.

Примечания:

· Для ускоренного увеличения какого-либо пара​метра достаточно нажать кнопку «(» и, удерживая ее, нажимать кнопку  «(». При этом значение пара​метра будет увеличиваться с шагом 10. 

· Для ускоренного уменьшения какого-либо пара​метра достаточно нажать кнопку «(» и, удерживая ее, нажимать кнопку «(». При этом значение пара​метра будет уменьшаться с шагом 10. 

Внимание! Некоторые параметры могут быть изменены только после введения специального кода. Их изменение разрешено только сервисным инженерам ДеЛаваль. ДеЛаваль не несет ответственность за неисправности, ставшие результатом самовольных изменений этих параметров. Внесение изменений в закодированные параметры может серьезно ограничить промывочные и охлаждающие функции системы. 

6. Сообщения о сбоях.

Если во время охлаждения или промывки происходит сбой, аппарат T100/T200 сигнализирует об этом включением красного мерцающего индикатора «Сбой» (2, рис.10). 

Для просмотра сообщения о сбоях:

1.  Нажимать кнопку «(» на меню программирования, пока на экране не появится надпись ”AL”, за которой следует число. 

2.  Нажимать «(» или «(» для просмотра соответственно следующего или предыдущего сообщения. В главе “Устранение неисправностей” объясняются значения сообщений о сбоях и указываются способы их устранения. 

3.  После устранения причины сбоя, нажать «C» для удаления сообщения о нем.

7. Устранение неисправностей.

Таблица 6. Сообщения о сбоях. Методы устранения неисправностей.

Сообщение
Неисправность
Причина
Способ устранения

AL1
Температура воды очень низкая (программа промывки будет продолжаться). 
Температура источника горячей воды очень низкая.
Проверить нагреватель воды.



Закрыт вентиль подачи горячей воды.


Открыть вентиль.



Повреждена обмотка соленоидного вентиля (S1).
Вызвать сервисного работника.



Блокированы отверстия мембраны вентиля.




Неверная установка соответствующих параметров.




Плохой контакт температурного датчика.


AL2
Контейнер для моющего средства пуст (программа промывки будет продолжаться).
С датчика уровня в контейнере поступает сигнал либо об отсутствии, либо об очень низком уровне моющего средства.


AL3
Избыток тепла. Температура воды превышает 80°С (только при использовании  нагревателя воды).
Неверная установка соответствующих параметров.
Выключить главный рубильник нагревателя. Вызвать сервисного работника.



Неверная работа контактора.


AL4
Программа промывки не продолжается после истечения времени контрольного перерыва.
Перекрыт источник воды.
Открыть источник воды.



Не качает промывочный насос
Вызвать сервисного работника.



Утечка в обратном клапане буфера.




Плохое заземление буфера.




Лед в промывочном насосе или источнике воды.
Растопить лед, нагрев воздух в помещении выше 0°С.

AL5
Изменение контрольной суммы программируемых параметров (танк продолжает работать, используя значения установленные по умолчанию).
Нарушена настройка некоторых параметров в памяти системы.
Проверить параметры. Заменить неправильные значения (см. инструкцию по установке параметров).

AL6
Изменение  контрольной суммы в памяти программы. 
Повреждение программы в СППЗУ.
Вызвать сервисного работника.

AL7
Устройства ввода температуры  не откалиброваны.
Нарушены калибровочные настройки.

Повреждена плата центрального процессора.


AL8
Вероятно произошло смешение моющих средств (программа не будет продолжать работу до удаления этого сообщения).
Была предпринята попытка ручного или автоматического добавления моющего средства при использовании моющего средства другого типа.
Выбрать другой тип моющего вещества.

Таблица 6. Сообщения о сбоях. Методы устранения неисправностей (продолжение).

AL9
Отключение электроэнергии во время промывки (промывка не будет продолжаться, если отключение продолжалось более 30сек.).
Источник электроэнергии был отключен более 30сек.
Вручную удалить оставшуюся воду из танка. Снова начать промывку.

AL10
Ошибка на выходном вентиле (только при наличии датчика положения выходного вентиля).
Была предпринята попытка начать охлаждение или промывку, когда вентиль выхода находится в неправильном положении.
Установить вентиль выхода в правильное положение.

AL11
Возможен предохранительный сброс настроек платы центрального процессора.
Гроза или плохое электроснабжение вызвало отключение микропроцессора, после чего он включился автоматически.
Проверить, не изменились ли установленные параметры.

AL12
Не применяется.

AL13
Температура молока слишком низкая.
Температура молока упала ниже 1.5°С.
Выключить главный выключатель. Вызвать сервисного работника.

AL14
Очень медленное захолаживание.
Время захолаживания больше установленного значения (параметр Р12).
Проверить параметр Р12. Вызвать сервисного работника.

AL15
Отключение электроэнергии во время охлаждения.
Источник электроэнергии был отключен в течении более чем 3 часов, когда температура молока была выше 10°С.
Проверить качество молока.

AL16
Сбой в работе аналогового датчика.
C датчика температуры молока поступает  неадекватный сигнал.
Вызвать сервисного работника.

Таблица7. Неисправности общего характера.

Неисправность
Причина
Способ устранения

1. Полная неработоспособность. Ни один индикатор не горит, ни одна функция не выполняется.
Перегорел основной предохранитель.
Вызвать сервисного работника.


Перегорание предохранителя(ей) на монтажной плате.


2. Все индикаторы горят, ни одна функция не выполняется
Отсутствует СППЗУ. 



Повреждение СППЗУ.



Неправильная установка СППЗУ.


Таблица 8. Неисправности системы охлаждения.

Неисправность
Причина
Способ устранения

1. Время захолаживания слишком велико.
Частично блокирован поток воздуха через конденсатор.
Очистить конденсатор с передней стороны.


Недостаток хладагента.
Вызвать сервисного работника.

2. Температура молока превышает установленное значение, но холодильно-компрессорный агрегат не включается.
Перегорели главные предохранители.



Сработала система защиты от перегрузки.



Прессостат не включается из-за утечки хладагента.



Неправильно настроен прессостат.


3. Показания температуры молока на дисплее отличаются от ее фактического значения.
Температурный дисплей не откалиброван.


Таблица 9. Неисправности системы промывки.

Неисправность
Причина
Способ устранения

1. Моющее средство остается в контейнере после промывки, при этом  горячая вода поступает в танк, насос работает нормально.
Повреждена обмотка соленоидного вентиля S2.
Вызвать сервисного работника.

2. Внутренняя поверхность танка не достаточно хорошо очищается; коричневые пятна на внутренней стенке танка.
Применение моющих средств, не рекомендованных ДеЛаваль.
Применять моющие средства ДеЛаваль. Проверить параметры Р31-Р32. При необходимости вызвать сервисного работника.


Насадки-разбрызгиватели частично блокированы.



Не достаточное количество моющего средства.


3. Во время промывки вода не циркулирует. Насос работает, но вода не выходит из разбрызгивающих насадок.
Повреждена крыльчатка насоса.
Вызвать сервисного работника.

8. Меры предосторожности.

· Эксплуатация и обслуживание оборудования должно производиться обученным персоналом. 

· Перед пуском оборудования следует тщательно изучить инструкции. 

· Запрещается смешивать кислотные и щелочные моющие средства. Это может вызвать опасные химические реакции.

· Во время промывки контейнеры для моющих средств должны быть плотно закрыты. Попадание моющих средств на кожу может вызвать ожоги.

· Вскрытие блоков управления и любые работы по обслуживанию и наладке электрооборудования должно проводиться только сервисными инженерами ДеЛаваль. 

· Запрещается использовать водоструйные устройства для мойки оборудования. 

· Для наполнения контейнеров моющими средствами необходимо пользоваться резиновыми перчатками.

· Работы внутри танка должны проводиться в присутствии второго работника, готового, при необходимости, оказать первую медицинскую помощь.

· Запрещаются работы с открытым огнем вблизи агрегатов и трубопроводов холодильной установки.

· ЗАО ДеЛаваль не несет ответственность за неисправности, ставшие результатом:

· понижения температуры воздуха в помещении, где установлен танк DXCE, до 0°С и ниже;

· повышения температуры воздуха на входе в конденсатор выше 32°С вследствие недостаточной вентиляции помещения;

· неправильной  эксплуатации или невыполнения регламента технического обслуживания, указанного в главе «Техническое обслуживание танков DXCE»; 

· самостоятельного ремонта холодильного оборудования;

· использования иных, кроме ДеЛаваль, моющих средств для промывки танка. 

9. Техническое обслуживание танков DXCE.

Внимание! Запрещается обработка любой части установки какими-либо растворителями. Для качественной и безопасной промывки танка рекомендуется использовать только моющие средства произведенные ДеЛаваль.

Расписание работ по техническому обслуживанию танков DXCE

Наименование работ
Периодичность

Чистка контейнера для моющего средства
1 раз в месяц

Чистка конденсатора
1 раз в год

Мойка внешней поверхности танка.
1 раз в год




Рис.2. Конструкция испарителя.


1 – Молоко; 2 – Испаритель; 3 –    Холодильный агент; 4 – Изоляция; 5 –  Места точечной сварки. 











Рис.6. Схема установки компрессорного агрегата. 


А – Положение верхней панели короба в летнее время; 


В – Положение панели короба в зимнее время.
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Рис.4. Мойка танка.
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Рис.7. Панель управления танка DX/C.


А – Включение режима охлаждения; 


В – Немедленное охлаждение; 


С – Перемешивание молока перед забором; 


D – Выключение режима охлаждения; 


Е – Включение/выключение режима промывки; 


F – Автоматический/ручной выбор моющего средств; 


G – Ручной выбор моющего средства щелочне/кислотное/дезинфектант; 


Н – Ручное управление дозирующим насосом моющего средства.
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Рис. 9. Индикаторы меню промывки..


1 - Предварительное ополаскивание; 2 - Мойка; 3 – Ополаскивание  после мойки; 4 – Дезинфекция; 5 - Ополаскивание после дезинфекции; 6 - Промывка завершена; 7 - Пуск таймера; 8 - Работа нагревателя.





























Внимание! Только моющие средства ДеЛаваль могут гарантировать безупречную гигиену Вашего танка.











Рис.10. Меню программирования.


Функциональные кнопки: А – Уменьшить; В – Сохранить; С – Увеличить; D – Просмотр; Е – Выбрать. Индикаторы: 1 – Температура; 2 – Сбой; 3 – Программирование.
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Рис.3. Холодильный контур танка DX/C.





1 - Вентиль на линии всасывания компрессора;


2 - Компрессор; 


3 - Вентиль на линии нагнетания компрессора; 


4 - Реле низкого/высокого давления; 


5 - Конденсатор; 


6 - Ресивер; 


7 - Вентиль ресивера; 


8 - Фильтр-осушитель; 


9 - Электромагнитный клапан; 


10 – смотровое стекло;


11 - Терморегулирующий вентиль (ТРВ); 


А - Молокоприемник; 


В - Молочный насос; 


С - Танк; 


D - Испаритель.
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